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Dómne p ă zesce-n e!.
Braşovti, 15 Septemvre v.

Abia s’a deschisă d ieta ungu- 
réacá şi au şi ínceputü sö curgă in- 
Urpelaţiile din tó té  părţile. De si
gură că pănă acum a le-a venită 
rândulă şi fulm inantelorö interpela- 
ţiunl în contra Rom âniloră, ce le 
pregătescu de m ultă patrio ţii privi
legiaţi de tó té  nuanţele.

Le trebuia m aterialii, ca se potă 
tuna şi fulgera în contra „Valahi- 
lorü résvrétitori“ după pofta inimei 
loru şi aşa au pusü la  cale în t0 tă  
graba cunoscutele procese de pressa 
şi au adunatü dela au torită ţile  ad
ministrative unguresc! raportu ri a- 
nume ticluite, ca se arate  câtă de 
mare este neliniştea, câtă  de peri- 
culósa este irita ţi unea, ce au pro- 
dus’o „ag itato rii“ în sînulă popo
rului românQ.

Pentru scopulu acesta s’a în 
scenată în cjilele din urm ă şi góna 
ţSraniloră român! din P o iana de 
Arieşu de lângă Turda, care ilus- 
trézá în modu aşa de strălucită m e
tehnele şi uneltirile reutációse ale or- 
ganeloru adm inistraţiunii publice.

Numai înainte cu doue dile fóia 
guvernamentală „P ester Lloj^d“ a 
publicatü unü raportă  despre „ne
legiuirile“ ţeran ilo ră  rom âni „rés- 
vretitori“ din P oiana de Arieşu.

Raportulü, ce-lü prim irám ü dela 
«nu proprietarü rom ână din acesta 
comună ne a ra tă  în culorile cele 
mai vii cu ce vicleşugă şi réu tate  
s’a înseenatO prigonirea bieţilorfi ţe 
rani din Poiana.

Dér se vedem ü mai în tâiu  ce 
se susţine din partea foilorü ungu
resc!. „Pester L loyd“ prim esce dela 
Cluşiu urm átorulü raportü :

„Nu de multa au ataoatü uisce Ro
mâni dia Poiana de ArieşO pe uoii bisi 
elişti (yelocipediştl) ce treceau dela Cluşiu 
ipre Turda. Ataeulö acesta cu atátü mai 
jbtiuü se póte considera ca unü atentata

alü Románilorö in contra Maghiari lor ö, ou 
oátü pe bisioliştl i-au atacata mai de multe 
ori nu numai Românii, oi şi alte naţionali
tăţi, ba ohiar şi Uugurii, fiind-cft oredü, oft 
aoeştia aducQ grindină. p ile le  acestea fyisă 
a fostü atacatö şi fişpanulO, ooutele Gfeza 
Bethlen, ceea ce oausâ anelejîngrijirl. Déc& 
vizi ti nlü şi servitorulfi contelui n’ar fi avutü la 
sine arme, póte oă ataoulú avea urmări triste. 
Aşa íosé atacatorii au fugit la prima împuşcă
tură. Fişpanuld în urma aoésta a introdusa cea 
mai amănunţită oeroetare, în decursulö că
reia s’a S008Ö la ivelă, că in améndoué ca- 
şurile atdcătorii au fostă Români. Patruspre- 
dece din ei au fostü deja şi arestaţi erl şi 
duşi la Turda, ei au mărturisită, că din 
Tur d i  apropiată au venitú la ei nisce „domni 
îmbrăcaţi in nădragi“, i-au atiţată şi le-au 
cţisă, că Ungurii suntă de vină la tóté sufe
rinţele Româniloră şi de aceea ar trebui 
stîrpiţî “.

Corespondentulü lui „P. L loyd“ 
cjice mai departe, că poporaţiunea 
rom ână în jurulü acesta e fórte iri
ta tă  din causa com assării făcute în 
anulă trecu tă  şi „fórte uşoră de aţî- 
ţa tu “. In  unele comune, oa d. e. în 
Câmpeni, au agitatü  în decursulă vé
réi in modu sistem aticü în tre  poporü 
şi fiind că solgăbireulă încă e R o
m ână (sic!) n ’a fácutü nimicú ca sé 
îndepărteze de acolo pe agitatori. 
Solgăbireulă a fostü deci suspendatü 
din postă.

T endenţiositatea şi rău tatea, cu 
care a fostă pusă în scenă acestă 
góna a ţeran ilo ră  din Poiana, reiese 
mai pe susă de ori ce îndoială din 
com unicattilă de mai susu ală foii 
guvernam entale, care se întem eiază 
pe povestea cu dom nii „năd răgari“ 
din Turda, cari i-ară fi a ţîţa tă . Te 
miri, că n ’au m ai adausü, că la popa 
din sată s’au sfătuită  .în m ie4u de 
nópte to ţi fruntaşii !satului cu acei 
domni, şi că era p’aci sé tragă 
clopotulă în dungă şi se proclame 
revoluţia, decă nu veneau în sată 
pandurii înarm aţi ai d-lui fişpană.

Dór acum  se în torcem ă puţină

m edalia pe partea cealaltă. Infor- 
m aţiunile ce le  prim im ă dela cores
p o n d e n tu l , ac »tru, care de sigură 
grăesce adâverulă şi num ai adevë- 

, rulă, cum ne asigură, ne a ra tă  t0 tă  
afacerea în tr’o lumjţiiă cu to tu lă  alta.

Ţ eranii români, după consta tă
rile lui, au lostă  prigoniţi pentru o 
glumă, ce a făcu t’o unu flăcău, arun- 
cândă bê ta  sa înain taa unui veloci- 
pedă, ca se védá, decă celă ce îlă 
călărea póte trece peste ea. înşişi 
Ungurii nu dau nici o însem nătate 
acestui incidenţă şi acesta a fostă 
singurulă faptă, pe basa căruia au 
fostü hărţu iţi 14 ţeran i pe la  tribu- 
nalulü din T urda — ca apoi după 
o m altratare de tre i cjile fia ârăşi 
eliberaţi.

Istoria cu atacarea trăsurei fiş- 
panului este o m istificare m iserabilă 
esploatată cu scopă de a suspiţiuna 
pe Rom âni şi a afla dovec[ï, că ar 
fi a ţîţa ţi de cărturarii rom âni din 
Turda. R aportorulă nostru constată, 
că ună asem enea a tacă s’a întâm 
plată, dér m ultă mai înainte, nu asu
pra trăsurei fişpanului, ci asupra 
unoră călători şi a unei alte trăsuri 
şi nu din partea  Rom âniloră, ci din 
partea Unguriloră din Poiana.

Caracteristică e că aceşti ţerani 
unguri, 8 la num eră, cari au recu
noscută faptulă, au fostă to ţi elibe
ra ţi sub cuventă, că „w’aw făcut'o cu in- 
tenţiune rea“, pre când to tă  pressa 
ungurâscă le atribue Rom âniloră ne
vinovaţi in tenţiunea rea, susţiindă 
că voră së stérpéscá pe U nguri.

T o tă  m işelia acestei comedie, 
arangiate în contra R om âniloră din 
Poiana, reiese şi din tap tulă, că frun
taşii rom âni de acolo au fostă pri
goniţi fâcêndu-li-se perchisiţiă domi- 
cilară, confiscându-li-se gazetele ro
mâne şi vrând cu totadinsulă se-idove- 
descă ca a ţiţă to ri ai poporului.

P ăn ă  când voră mai dura aceste 
miserabile uneltiri, în contra cărora 
s’a vecjută silită a-şi ridica vocea

chiar şi ună Ştefană Tisza la  Ora- 
dea-m are? P ăn ă  când to tă  Rom ânii, 
cei clevetiţi, huiduiţi şi în tem niţaţi, 
se plátésca socotóla mişeliiloru şo- 
vinistice?

După ce n ’au putu tă  se pedep- 
s0scă pe ţeranii rom âni din Poiana, 
cari erau cu to tu lă  nevinovaţi de 
ceea ce li-se im puta, ei au descope
rită, că solgăbireulă e de naţionali
ta te  rom ână şi că de aceea trebue 
se stea în legătură cu agitatorii. Cea 
mai bună ocasiune de a’lă  suspenda 
şi a pune în loculă lui vr'ună Un- 
gură ori J idovă  desm ăţatu. A şader 
jo să  cu e lă !

E a tă  cum voră sé liniştâscă cei 
dela putere pe Rom âni! Clevetescă, 
arestâză şi m altrateză ómení nevi
novaţi şi suspendeză din postă pe 
solgăbireulă rom ână, pentru-că n ’a 
îngrijită, ca aceşti ómení se fiă feriţi 
de „ tu rbu răto ri“ ce nu. esistă.

Acesta e „fră ţie ta tea“ şi „ega
lita tea  de d rep tă“, de care vorbesce 
Ştefană Tisza.

Dóm ne păzesce-ne de ea !

CRONICA PO LITIC A .
— 15 (2Y) Septemvre.

Deputatulö Caşoviei, d-lü Ákos Beöthy 
a petrecutü cjilele aoestea în jurulü alegé- 
torilorü, sői unde s’a ocupatö de cestiunea 
rom ână. Alegătorii din Oaşovia au aran- 
giatü ín onórea deputatului lorü unü bao- 
chetö, la care d-lü Beöthy a ţinuta unü 
toastü, în oare a condamnatü aspru pe 
Episoopulü Pavelü şi pe aderenţii lui, cari 
numai pentru acea cutâză a-şl ridica oa- 
pulö, fiind-oă oredö, oă monarchia nu*i va 
lua pe Unguri în apărare. Cea ce se nu-
mesoe şovinismfi — t^ice d-lü Beöthy _
nu e alta decatü apărarea pretensiunilorü 
drepte ale „naţiunei“. Decă s’ar lăpăda 
Ungurii de elü, nu numai Austria, dór şi 
casa domnitóre ar fi păgubită (?!), dreptü 
aoea cultivarea aspiraţiunilorO şi intereselorü 
naţionale faţă ou luoraree suterană a na
ţio n a lită ţilo r este în interesulü dinastiei.

FOILETONUL!? MGAZ TRANS.“

111 A M I N T I R I .
De: Sei cine.

IY.
După o jum ătate 6ră de odihnă, am 

pirtaită malul ii Mureşului şi am plecata 
mai departe. Drumulâ cotesce în stânga şi 
dnoe printre lanuri de păpuşoiu, oare în 
mare parte era oulesâ, numai paiele nu 
erau tăiate. Nu priviam niol în drepta, nici 
in stânga, ci dreptâ înainte, ca Hanibala, 
oând a trecuta Alpii, oa să ouprindă Italia. 
Ud& veatfl linâ sufla de cătră mia4ă-(ji şi 
Im lucia maiestosQ, căol norii înoepiau să 
»resfire. Ajunstt în drumultt de ţeră, ce 
dnoe dela Teiuştt spre Alba-lulia, am apu- 
o&t’o la talpă mai cu putere. Abia insă pă- 
ş68otl 50 de paşi şi — oe să vă^1 ? La 
itâuga drumului, în tr’o margine de păpu- 
şoiu încă ceoulesQ, sta una omâ câta una 
Briaşfi, şi mi-se părea, că ameninţând a se 
tpropiă c&tră mice înceta. OprescO paşula 
li uita mui bine şi văda, oă omoiula îm- 
brăoata iu negru se mişcă in drăpta şi în 

nga, şi mai văda, oă o mână şl-o ţine 
ridicată orisontalQ, 6r cu cealaltă îmi face

semnö, să mă dau de-oparte. Pălăria din 
capü li era imposantă. In clipa când elü 
s’a mişcata din nou, spaima mi s’a pusü în 
spate ca unü sloiu de ghiaţă. Tremuram oa 
vérga şi cele mai bizare idei îmi treoeau 
prin minte. Mi-se părea, oă respiru-ml se 
opresce şi oă védü eşinda din páméntü tóté 
spiritele intunereoului, oă lumea se înver- 
te8ce cu mine. N ’aucfiain nici o vietate 
mişoându-se, dór unü greerü numai, care 
prin glasulü său răguşitfi mărea şi mai 
multü tăcerea sinistră a nopţii.

„Miecjulü nopţii !tf Ca o jalnică şi fio- 
r0să fâşăitură îmi trecură prin au(Jü aceste 
cuvinte. Ml am ridicata privirea în süsü, şi 
o ra4ă de nădejde şi oredinţă în Ziditorulü 
a tóté îmi pătrunsa sufietulü şi inima şi-mi 
inspira curagiu. Ml-am făoutfl trei cruol, 
amü rostitü tremurátorü unü din sufietü 
„Dómne a ju tă !“ şi am iăouta trei paşi îna
inte. M’am opritü pe unü momentü, dór 
vécjendö, că figura nu vine spre mine, am 
făoutfl erăşl câţi-va paşi înainte. In fine 
vécjendü, că a sositö olipa de-a se alege 
între mine şi elő, m’am apropiatü depăr
tare de doi paşi unulü de altuia şi ne pri
viam ou spaimă. Nu 4 'ceam unulü o 
vorbă. Ce să facü? Mă hotăriiu sé-i strigi!

din bâierile inimei unü:  „Cine eşti?“ Nici 
unü réspunsü. Am strigatü a doua oră, dér 
nu ml-a réspunsü decátü véntulü, oare se 
îngâna ou paiele de păpuşoiu. In oele din 
urmă îmi iau inima în dinţi şi dau să treoü 
pe dinaintea lui. Ce să vecjl ? E ra o rudă 
de lemnü împlântată în pământD, în partea 
de de-asupra altă rudă transversală, îmbră- 
oate amândouă c’o „ţundrâ“ mare nâgră 
şi în oapü o’o pălăriă straşnică: era o 
ciuhă pentru spăriatfi paserile.

Părea, o’am reínviatü şi scăpatfl de 
ispită, ml-am continuatü drumulâ. Şi totuşi 
mi-se părea, oă „omulü“ alârgă după mine, 
ca o stahiă négrá, urîtă şi fiorósá. In timpü 
de 1 0ră trebuia să ajungü la oapétulü 
unui satü prin care av«am să treoü. Nu 
mergü múltú şi 0tă că m’ajunge unü moş- 
nógü oáruntü c’unü oăruţfl trasü de-o schi- 
16dă de oalú şi salutându*ne împrumutata 
mă întreba, unde şi de unde ? După ce i-am 
spusü ţîn ta călătoriei mele, mă pofti cu 
dragă inimă, să iau looü lângă elü, oăol, 
4ise, „te-oi duce bucurosü pănă unde ni-se 
despartă drumurile.“

Moşula ferioitö, că n ’are să bată o 
bucată de drumü calulü singurü, începu

să ml spună, că merge la térgü la Băl- 
gradü „mai ou haia, mai ou helea.“

— „Şi cum ’ţi curge Dunărea, moşule ; 
vream să 4ioü: oum îţi m erge?“

— jjSoi, nepóte, Dumne4eu e süsü, 
face oum soie.“

— „Ai d rep tate, moşule! Dér én 
spuneml, oum te índestulesoü vremile de 
a4l?tt

— „O, Dómne, nepóte! Mă întrebi 
de luorurl oam grele“ şl-apoi aprin4endu-şl 
luléua începu ou glasü aşe4atfi:

— „Vremile de a4l, dragu moşului, 
suntü ele oum suntü, oă şi vremile din 
treoutü au fostü ele cum au fostü. Hei, dér 
nu erau ca alea de a4l. Pe vremea oopi* 
lăriei mele omulü trăia, oum tră ia; îmbă- 
trâniau şi pe atunol rândurile (jle omeni, şi 
pare-oă, 4éu, totü nu erau oa cei de a4î. 
A41 oopiil vréu să dóé sfaturi părinţilorfl; 
ei vorbescü, noi numai oă ascultămü. Copiii 
noştri de a4l oredü, că trei buchi faoü 
atâta, cátü trei fire de pérü albü. In de- 
şerttt însă, oăol vorba celuia: „albina totü 
să arde la lumină, măoarfi, că strînge miere 
şi cérá.“ Ei, nepóte, pérulü albü nu se faoe 
elü eo’aşa, fără nécazü ; asta s’o soi dela 
mine. Cine a trăita, a păţita, şi totü soie 
oeva mai multa. Eu, încă soiu, oe sciu.“
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A stăzi totü Ungurulă de omeniă trebue să 
se lupte fără diferenţă de partidă pentru 
unitatea politică a statului maghiară şi a 
„naţiunei“. Vorbirea lui Beöthy — spunü 
foile maghiare — a produsü însufleţire 
uriaşă. — O oredemă bocurosă.

•
Organulö kossuthista „Egyetértés“ aduoe 

soirea, că primatele Vaszary a plecatü 
Duminecă la Viena la dorinţa espresă a 
Majestătii-Sale monarohului. Despre aoestă 
călâtoriă urgentă is e  telegratiâză numitei 
foi, din Strigona, că ea stă în strînsă le
gătură ou proiectele bisericescl politice ale 
guvernului şi ou ultima enoiolioă a Papei, 
Dela apariţia enciclioei papale, primatele 
n’a fostö în audienţă la ourte şi în urma 
acésta ela încă n’a avută ocasiă de a-ş! da 
o părere înaintea Coronei despre enoiolioă. 
Déo& în urma audienţei ar fi de lipsă, oa 
primatele sé între în tratărî ou guvornulă, 
atunci din Viena va merge direotü la Bu
dapesta. La totăcaşul,—4*oe „Egyetértés“, -  
audienţa primatelui va grăbi deslegarea 
cestiuniloră bisericesc*!, aşa, că după înce
perea desbateriloră în cameră, greutăţile 
ivite se voră delătura.

*
Din Viena se scrie, că guvernulă aus

triaca are de gândă ső estindă starea de 
asediu asupra tuturora oraşeloră din Boe- 
mia, cari au peste 4000 de locuitori. Décá 
parla^entu lă  austnaoă va primi proiectulă 
de lege despre măsurile esoepţionale, atunci 
din causa mişoăriloră socialiste s’er întro- 
duoe starea de asediu şi în Viena şi ju ră. 
Se mai scrie, că în contra editorului lui 
„Narodni L istyu, Iuliu Gregr, s’ar fi pornita 
cercetare pentru tulburarea păcii pu- 
blioe.

A facerea  din Poiana de  
Arieşui

Poiana de Arieşu, 23 Sept. 1893.
(Urmare şi fine.)

Gendarmeria, dupa ce predase pe ţă 
ranii arestaţi din Poiana de Arieşă fisolgă- 
birSului, a pornita în 1B 1. o. erăşl cătră 
Poiană la vénátóre după „agitatori“. M«r- 
géndö eu în 15 1. o. la 3 óre d. a. la bercö, 
care se afla pe lângă drumulü Turdei, spro 
a’ml vedé nisce otavă, oă usoată-e,treoui pe 
lângă casa judelui comunala, când etă că ese 
din ourte unü gendarmă o’unű juratö din 
looă şi oft’lű dintâiu mé provocă sé-i ur 
mez& pănă la loouiuţa mea. Jntrândă ambii 
ou mine dimpreună în casă, gendarmulă 
mö provoca, în numele legii, só-mi arăta 
tóté sorisorile şi cărţile. Ea m’am «upusO. 
Gendarmulă a ţinută perchisiţiă formală 
domiciliară, ínsé durerea lui, căol altceva 
nu a aflata, de3átü ună esemplara din Me- 
morandele nóstre românesol şi mai mulţi 
numeri din „Tribuna“; a şi paohetatű totă 
oe a aflată şi mi a spusü, sé nu părăsesc*“' 
oasa, până ce nu va veni índéréta, căci mei 
merge într’ună locă şi venindü índérétfi va 
vorbi ou mine.

— „Cum, m oşule, nu*ţî placă vre
murile de a4î; nu-ţî cade bine. că soimă 
ceti din cărţi şi soima têloui legile?“

— „Vai, n®póte, îmi place, Dómne 
multă îmi p laie! Dér ce folosă de soiinţă, 
dâcă nu-i putin ţă? Nu cjica, că nu-inl place, 
dér of! of! of!.... póte së fiă! Bëtrânii Mi
ceau: „sö nu doresc! oiuha din marginea 
drumului,“ şi nime ’n lume, de-ar fi chiar şi 
Vlădică, n ’are së më facă së eredő, că din 
măceşă poţi së oulegl struguri şi că fagulă 
rodesoe jîră . Omulă hălăduesce, că d0ră 
aşa a lăsată Dumne4eu só mérgá înainte, 
dér 4icea badea ChiforQ, fiă-i crucea uşoră, 
că curechiulă cresoută din răsadulă pusă 
de cu vreme, n’are së sufere iérna.“

— „Aşaderă, së stămă pe locü, së nu 
mişcămă nimicô, së nu înoimă nim ica?“

— „Adecă-te-le“ rëspunse moşn0gulă 
învăpăiata, „n’am eu gândula só 4i°ü, së nu 
tragemü şi noi la căruia învăţăturei ; dér 
înoielile pré se faoii fără de socotélà. Da
tini vechi, obiceiuri din moşl-strămoşl sunta 
nuoă’n părete pentru ómenii (^ilelorü nós
tre. Haide hai, stricaţi, stricaţi..... dărimeţi
ooolulu şi nu faceţi poiată, c’apoi sciu că-ţi

Eşinda dela mine, geudarmula s’a dusă 
la înoărunţitula Olteanu. Póte vr’unulö din 
onor. cetitori va presupune, că s’a dusă sé 
ceră desluşiri cum au atacată pe fiiulă 
séu şi cum i-au sparta ferestriie, căol drep
tatea aşa ar fi pretinsă. ínsé oe să vec|î? 
Dreptatea Ungurului e alta ! C’ună tonö 
selbătăoită striga cătră bietula bătrâna, să-şi 
arate hârtiile tóté. Bétránula îşi arată tóté 
hârtiile de dare. „Nu acestea voivodule, ti  
novelele!“ striga geudarmula şi aşa a ţi 
nuta perchisiţiă, oa şi la mise. Niol aici nu 
şi-a putută satisface dorinţei sale, deóreoe 
n’a aflata nimioU, fără numai o grămadă 
din numerii „Gazetei Transilvaniei“ şi în 
furiata i-a strigată bătrânului: „Pentru ce 
porţi fóia asta blăstâmată şi mincinósá, şi 
pentru ce ţinl adunări în tóté 4̂ ®*® de 
minţescl Românilora ?“ Bietulă bătrână i-a 
réapunsö : „Eu, ce-i dreptă, portă fóia asta 
şi o cetesoă, însă adunări nu ţină ; apoi 
déoá vine oineva, când o oetescü, nu i pota 
astupa urechile, oa să nu p0tă asculta“, şi 
aşa mâniându-ee gendarmulă 4i°® : „Strîuge 
tóté foile şi vino ou mine“. Insă fiindü şi 
feciorulă (fiiulö) în casă, bétránula íntréoá, 
că ela să vioâ, cri feoiorulö, la ce îi rés- 
punBe gendarmulă ou fiaeţă hunioă : „Tu ! 
Tu, căol tu  eşti voivodulă“. Bietula bătrâuă 
a fosta silită să şl ia catrafusele ou paohe- 
tulü oelű mare de „Gazete“ şi la dromü 
înaintea gendarmului, ohiămândă şi pe fe
ciorulă bétránului până la junele comu
nala.

Venindă pe la porta mea, m’a chiă- 
mată şi pe mine să-lă urmezü pănă la 
Turda, dér să-mi iau şi paohetula de „Tri
bune“, oe multă năcază le faoă. Eu ne- 
voindă a merge păuă ’ml voră sosi oaii 
din stavă, oa astfelă să mergema ou tră 
sura, mă prov0oă o’ună nobilă cuvânta „un
guresc“: „de kérem azonnal kövessen“, (te 
roga urmézá imediată) la care ordină m’am 
supusü, fiinda onorată totuşi cu atâta con
cediu de mi-ttm putută lua alte vestminte 
şi am putută merge liberă pănă ia judele 
oomunală, unde mă aştepta gendarmulă ou 
bétránula Olteanu.

Gendarmulă fórte zelosă în servioiulă 
lui, nici timpuiü, pănă ce a aşteptata după 
min«1, nu l’a lăsata uefolositâ,t ci a luata pe 
ténéruiü Olteanu la întrebare în casa ju 
delui. Apucáudu-lö cu mâua de gâtă , îla 
întreba hé apună, ce aduuare a fostă la ei 
şi câţi .Roman! au fostă? L i  acésta bietuiú 
omü, cu glasula îiiăduşitâ abia, a putută 
réspunde: „La noi adunare n’a fosta, ínsé 
dupá-ce au spartă feréstra, s’au utrínsű până 
în txei*4eo! Români“. Dupăavowa gendarmuiú, 
strîngâudula şi mai tare a 4>sű : „minţi, ho- 
ţule, că au fostă mai m ulţi!“. Atunci ca sé 
scape din ghiarele lui a 4isa : „40, domnule*. 
Nici aşa n’a fostă însă pe voia gendar- 
mului, oi strîngându-lă şi mai tare, ca să-la 
silésoá a spune, oă au fostă şi mai mulţi, 
a 4isQ: „Spune dreptă hoţiile!“ — La 
acésta biata victimă, mai numai şoptinda, a 
réspunsü: „Mai soie-i şi Dumue4^u !“ Vă- 
4endă gendarmulă, oă victima abia suflă, în

ave unde adăposti turma în vremuri de 
nevoiă. Ve4l, nep6te, mai nainte vreme 
curgea apa limpede la m 6râ; mintea po* 
porului era cum e ra ; lumea trftia în unire 
şi în paoe bună, se bucura şi se veselia; 
prietinii erau p rie tin i; fraţii fraţi. Ad! când 
omenii se ţina mai isousiţl, te-ai topita! 
Inimile să mai violene, bunătatea de de- 
multă a perita şi — paoe! Ce mai vrei, 
când şi fraţii între sine se certă şi se în- 
vrăjbtscă până la ouţite? A41 nici dragos- 
tile nu-sa dragostî, oa pe vremea când eram 
eu flăcău. Ve4l, eu sunt o vrescură uscată 
şi totuşi Înver4esc0, când mă gândescă nu
mai ia „boba“ mea, Dumnecjeus’o ierte, oă-i 
mortă. Sângele meu recită mi-se încâl4esoe 
în vine, când îmi aducă aminte prin ce 
valuri amare am trecută, ca să ajungă la 
pragulă în care torcea Istina mea, la lu
mina iunei.“

Vorbele bătrânului ourgeau oa mierea 
de pe buzele-i, oe tremurau, şi inima ml-o 
simţiam înduioşată de glasula, oe isvora 
dm tr’ună pieptfl dogitO.

Mai schimbarămă câteva cuvinte pănă 
ajunserămă la capulă s&tului, unde ni-se

ghiarele lui, îlă lasă de gâtă şi-lă mai pro- 
vócft încă odată să spună adevérula. Tâ
nărul ă Olteanu îuoepe a istorisi cum l’au 
fugăritft Ungurii. Gendarmulă atunci striga: 
„Az apád Istenit“ (înjurătură), eră-ş! de Un
guri vorbescl? Să soii că şi eu sunt Un
gara şi de vei mai 4‘oe» Ungurii ţi-au 
sparta ferestriie, îţi dau eu ţie, altcum las’, 
că mâne, pe mâna mea ven iţi!6' şi aşa l’a 
eliberata 4‘cându-i, că mâne (16 1. o.) sé 
se însoiinţeze la elă înoasarmă, ér pe mine 
şi pe bétránula Olteanu ni-au petrecuta ia 
„dreptatea“ din Turda cea vestită, unde apoi 
a decisa investigarea de „modelă“ un- 
gureseă.

Şi încă cum ?
Vine locotenentulă şi ou sergentulü — 

oelă dintâiu nu scie niol ună ouveuta ro- 
mânesoe — şi ou apucăturile loră stăruesoă 
să ue intimideze şi să reounóscemű, oă ţi- 
neajia adunări în secretă, oă agitămă şi 
îiifierbântămă spiritele R jm âniloră în con
tra Maghiariloră (de spartulă ferestriloră 
niol unCt cuvântă n ’a am intită!) La aceste 
întrebări amă răspunsă amândoi, că nu 
este adevărata, şi oă presupunerea aceea 
este numai calumniă din partea unui indi
vidă, căruia i-se pota atribui, caşurile în
tâmplate în acea sérá în Poiană; şi nu nu
mai oă nu agitámö, oum crede oine-va, ci 
din oontră liniştimă pe Români şi îi sfă- 
tuimă să-şi pórte omenia, să nu greşescă la 
niol uuă Ungură, să le dée pace, ér de 
voră începe ei, atunci vomă vedé, oe va 
mai f i !

V54®ndă, oă cu niol ună preţă nu póte 
scóte la ivelă, că noi „agităm ă“, avândă 
firma speranţă, că prin noi ar fi putută 
desooperi şi pe alţi agitatori din Turda, au 
înoepută a vorbi ou noi mai omenesoe şi 
reţinândă oâte-va esemplare din foile ro
mâne secuestrate, ne au eliberata.

A sosită 4iua de 16 1. c., când a tre
buita să mârgă înaintea gendarinilorü té
néruiü Olteanu, care soiinda traotarea săl- 
btttioă din 4iua trecută, n ’a outezată sé 
mergă singură. Insă Dumne4eu e cu drep
tatea! Sciindă judele comunală ungură, oă 
Ioana va fi asoultată de gendarml, i-a fosta 
térná să nu fasioneze rău despre Unguri, 
s’a dusa şi elă ou Ioană în Turda la gen
darml şi aşa a mijlocita de l’au eliberată 
neíntrebatö. Astfelă a scăpata âărmana vio- 
timă din ghiarele lora.

Sâmbătă în 16 1. c. întru în oafene^a 
din Turda şi ’ml pică (oade) în mână fóia 
unguiesoă „Egyetértés“ din 15 1. c. şi aflu 
întrâusa ună articula cu titlu lü : „Oláhok 
fészkelödése Ar. Polyáaban“ (mişcările Vala- 
hilorü în Poiana de Arieşă^ in oare, oe sé 
ve4l: totă minciuni, calumniă, infamiă şi nu 
mai aciu cum sé mă esprim ă; se susţină 
aoolo lucruri, oe nici n ’au fostö, niol nu 
s’au au4ită în jurula Turdei, deşi e destulă 
de vestită, până ce nu s’au aflată sé le 
sorie acei Unguripruoopsiţl în minciuni din 
Budapesta. Adecă — se cjioe: In sera 
de 11 1. o., cu 24 de óre mai târ4iu, ca 
întâmplarea ou velooipedistii, s’a dusa ca-

despărţiau căile. Aici nl-amă luată rămasă 
bună şi eu am apucată calea, oe duoe prin 
sata, apoi printre hotară spre căminulă 
meu părintesoă, spre oare sburam, ca o 
pasăre oălăt6re, oe se reîntdroe din ţâri
depărtate la ouibula ei de odini6rfi.....

** *

O, copilăriă, copilăria! îm i pare, că 
te vâda. oum stai înaintea mea sohimbată 
în tr’o gingaşe fetiţă înoungiurată ou lu
mini picate de pusă; cu ochi albaştri, oa 
cicorea, curaţi ca lacrima dimineţii şi făr- 
meoătorl, ca doina unui păstoră îndrăgita. 
Tu eşti atâta de vorbăreţă, atâtă de ră tă
cită printre veseliile vieţii! Tu calol pe în 
văpăiatele cărări ale sburdăiniciiloră şi a 
dorinţaloră nebuDe. ’Ml pare, oă te vădă, 
oum cu ochi sclipicioşl sooborl din strălu
cirea steleloru şi-mi şoptesc! ou duloe, că 
pe-o ra4ă săgetată de Hyperion aitrăsărită  
în mintea mea, ca o vedeniă legendară. 
Ninsore de flori oade din fragedulă tău 
sîna şi un& vela ţesuta din fire de rubine 
îţi împrejmmsoe fiinţa curată şi obrâjeii 
roşi ca oiraşa. Aurite roii de valu îlale  bu-

lésoa fişpanului la gara din Ghirişă prin 
Poiană, după „Măria Sa“. Şi oum a trecuttt 
trăsura din Poiană cătră Ghirişa, dintre 
cucuruză de lângă drumă a sărită înaintea 
oailoră una Română ou-o furcă de fierö ou 
trei oórne, înjurânda pe vizitiu ou: ,Hai
f....  tâlharule‘Ungura, mintyenas da io“. Ba
şi mai murdară vestesoe acestă minciună 
„Ellenzék“ şi „Aranyos-Vidék“, o fiţuică 
de f0iă, césta diu urmă, care apare în t0tă 
Dumineca în Turda şi e redaotora insu-şl 
acela brava oălâreţa, pe oare l’a răsturnata 
armăsarula de spaima bâtei arunoate dinaiu* 
tea lui, de ună june din loca.

Numitele foi 4>°ă, că să nu fi fosttt 
vizitiula şi husarulă fişpanului provă4uţI cu 
arme, nu soiu oe s’ar fi întâmplata, dér aşa 
avândă arma la mână husarulă a împuşoatfi, 
şi hoţulă de Româuă a fugita între cuoa* 
ruzü, unde de sigură, că au fostă mai mulţi, 
căci „Românii din Poiana şi GhirişO ia 
totă nóptea stau prin oucuruzQ şi şauţorl 
şi atacă pe Unguri, aşa inoâtă viaţa Un- 
gurilorü nu e sigură“. — Acesta este o 
minciună ne mai pomenită. Pota raporta, 
în oasă de lipsă, la Europa oultă cu date 
nerésturnabile. Fiincia norooosă, am dată 
în vorbe despre luorulă susă numită c'unü 
gendarmă, oare ’mi-a spusă, oă elă a vor
bită la staţiunea din Ghirişă ou husarulti 
fişpanului şi că acesta i-a spusă, oă e min- 
ciuuă, de óre-ce când au treouta cu tră
sura oătră Ghirişa, altă întâmplare n’a fostă, 
decâtă că în Poiana, in mijloculă drumului 
a aflaţii o mulţime de omeni şi ela (husarulű) 
a făcuta atentă pe vizitiu să-i încunjure; 
după ce a trecuta trâsvra, spuse husarulö, 
mulţimea acea de ómeni a chinuitü. Asta* 
totă fapta, şi nu precum mintă jupânesele 
foi unguresc!.

Ce privesoe „atacarea dintre ouou- 
ruzü“, s’a întâmplată oeva asemenea. însăi 
altă-dată şi altuia e adevărulă, fiind-oă ori 
câtă umblă şi-şi frămâută capulü Ungurii 
ca să réstórne causa nóstrá naţională şi 
dróptá, nu voră reuşi. ţ)ioa dreptO, că sunt 
convinsă de acésta, căol oând o causă nu 
e dréptá, atunci nu descopere Duranefjaa 
aşa secreta, preoum s’a descoperitö ecuins, 
când tóté foile maghiare strigă in gura 
mare, că Româuii, în deosebi oei din Po* 
iană, suntă „utonállo rablók.“

Potă 4ioe, că provedinţa divină soóse 
la lumină, că deşi dintre ououruzâ, oum 
treol Poiana la Ghirişă, s’a făcuta óre*care 
atacă îndrăzneţii, nu Românii paclnicl din 
Poiană, oi Ungurii diu Poiana l’au făoutfl, 
Dér când şi oum? — In nóptea din 2 spre
3 1. c. mergea o societate de 5 membri, 
parte femei cu prunci miol în braţe, parte 
bărbaţi, la gara din Ghirişa. ér în urma 
loră venea o calescă. De-odată drumarii ob
servă, că cineva aruncă ou petri după ei, 
şi se’nţelege, oă şi după trăsură. Trăsura 
mergândă mai repede, ómenii aurémasúín* 
dérétula ei şi au fostă petrecuţi do plóia 
de petri pănă au eşita din hotarulü Foia- 
nei, nefolosindă nimică înjurăturile loră.

Dec! dâră astă faptă au folosit'o fi*

curiiloră nevinovate se ’nvârtesofi în ju* 
ruid tău, ca gândirile primăvăratioe ÎDtr’ună 
sufietă stăpânită de ilusii. Gânguritulă ame- 
ţitoră ală buzeloră tale, faoe, oa din poja- 
rulă aiurării inima mea să te asoulte, ciri- 
pindă ou dragoste nevinovată, şi, privindă 
în jurulă meu, să pornesoă pe-und sălba
tica plânsă, căci te-amă pierduta, şi, căol 
între mine şi ’ntre tine aşternută-i ueîmpă* 
cata veclniciă.

O, oopilăriă! Tu m’ai învăţaţii sficaatfl 
fluturula ascunsă în flore, k’alergQ după 
grangurulă sburătoră peste ogâre şi să*ml 
pierdă paşii de-alungula iavorului murrnu« 
răteră , oe şerpuesce, ca una lanţti de ar
gintă, prin pajiştea zugrăvită de sora ta 
primăverfi. Valurile vieţii oâlât6re tu le-ai 
sternitu odinioră din adânourile lorfi, tu, 
oare te-ai apropiată de mine numai oa ună 
visă pierdută, spre a mă înşela, sâ pun& 
îno’odatâ pioiorulă în taiuioa ta împâ- 
răţiă.

Când gândescă la tine, mâ simtă fe
rice lâcrimândQ!
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jniceJeunguresoî, dându-li-se ocaaiunea bine
veniţi ou velooipediştii, oa sé arunce totă 
murdăria asupra RomânilorO.

Fapta acésta nimenea nu a soiut’o 
pină nu s’a publicata în íaimósele foi un- 
gureşei. Provedinţa divină i a şoptit,ü ace
lei neveste, oe călătorise cu oeilalţl la Ghi- 
riijö de mi-a spusü fapta aoeea, ca o pă- 
ţ&niă fără de a presupune baremü ceva réu. 
Dop& spuseie ei, numai decátü amfl fácutü 
trâUre gendarmilorü ţi loootenentulü mi-a 
ţi triraiaü 3 feciori în comună în dimineţa 
de 18 1. o., spre a-le da informaţiuul. Dam« 
Deíjeu fiiudü cu causa nostră dreptă, li-a 
ţi ajQtatö gendarmilorü, de au prinsű 8 Un-

cari ei inşişt au recunoscuţi, c urnea în 
nóptea numită au atacatü pe cdlétori şi ca- 
lésed, eşindii dintre cucuruzii. Aşteptam să-i 
petréoá la Turda înaintea ju ie lu i investi- 
gnorfl; ei înse i-au eliberata pe toţi. Şi 
it üitrebarea mea, pentru*ce nu-i petrece 
ItTurda, mi-a réspunsü, că : au reounos- 
outtt fapta şi n’au făcut’o cu intenţiune
Kt..

Nóptea pe la 11 óre,atacándü pe oă- 
lHorl îa drumulă de ţâră, pentru Unguri 
m este orimă, pentru Români a arunca 
béta iuaintea velocipedului însâmnă cá-sü 
fitonálló rablók“. Nouă, oă ni-a suocesü a 
scóte la lumină fapta, ne este spre mare 
toourii, 1* alţii însă din contră le este spre 
m&hnire!

Nevasta care mi»a istorisitü causa, 
féde în oasa eclesiei ungurescl. PreotulO, 
care după 4>*3]e lui „utón utszélóu osak az 
igazságat hirdettem bár kinek"*) şi căruia 
m potö mulţămi faimele publicate în con
tra fiomaiiilorü — vőcjendü, că s’a íntorsö 
liba oa códa cătră ei, s’a dusü la nenoro
cita nevastă cu ouvintele: „Te kisaszony, 
lég ma ki takarodj a házból, mért osnfá 
tetted az őazes magyarokat, erejd adjon az 
oláh házat“**), ér ou altă ooasiune a ohie- 
aatö pe barbatulü neventei la elü şi i’a 
oousaltatü sé se despartă de nevastă, pen- 
tra*oă e iemeiă fără caracterö, pe lângă 
tóté, că p&reohia trăesce în cea mai bună 
irmonifi.

Românii la női suntü totü otâţl, ca şi 
{Juguri, şi pănă în analü acesta au trăita  
la oea mai buuă pace la olaltá. Vőcjendü 
Uogurii bravurile T ’irieuilorö, comise în 
aualQ treoutü şi curgátorü, îndemnaţi de 
ám , au turburata pacea cea bună, nu 
numai între naţionalităţi, ci chiar şi între 
soi, aşa inoâtO ei de ei s’au tăiata în cuţite 
mii de multe ori. In 16 1. o. nóptea, doi 
TJogurl pe unü alü treilea Ungurü l’au mal
tratată iucâfca e posibila, oă va şi muri.

Din oele desfăşurate mai süsü onor. 
cetitori judece dreptatea.

Pe lângă oare amü rămasă alü ono
ratei RedaoţiunI

G a to tă  stim a 
N i c o l a n  Rn s n ,

proprietarii.

SCIRILE OILEI.
— 15 ,'21) Septemvre.

„Atentatulü“ dela Bocsigii, s’a adeve- 
writi de o scornitură mişelesoă a gazeta- 
rilorfijidano*maghiari. însăşi foile maghiare 
nutil silite acuma a reounf soe acésta. „Bud. 
Hírlap“ dela 26 Sept., scrie sub titlulü: 
vMinoiuna atentatului dela Boosigü“,oá pă* 
(jitoraU Blasko a fostă ascultata de ins- 
pectorulü suprema alö căilorâ ferate, K o- 
«te,şi de priinü inginerule Hegedűs, şi a 
afcrtariáitú, că şuruburile nici nule-aaf latö 
1b şauţa şi prin urmare, nici că le-a pu
iuţi pune íudéréta, oi totă istoria a isco- 
ifo, fiindcă a speratü sé capete vr’o remune
ram. — Ce 4 'oe «ouma „Magyar H ír
lap“ şi raportorulü ei peroiunatO, d-lü Al ár
út Miksa ?...

—x—
Advocaţii din Fiume şi limba maghiară.

Ia Fiume limba oficială 1a judecătorii este 
hba italiaoâ. Vice*preşed. tribunalului de 
moIo,Dr. Zarevioh, de origine dalmatin şi 
toalioiliatü iu Fiume, a pledatü acum de

*) Pe românesce: Pe tóté cărările am pre- 
fiotă fii-căruia numai dreptatea.

**) Pe românesce: Tu coconiţă, încă as- 
14$ sé te cari din casă, că ai fácutü de ruşine pe 
toţi Ungurii; du-te se-ţl dea Valachulü casă.

ouréndü în fóia juridică maghiară „ log“ 
pentru întroduoerea la tribunală şi a lim- 
bei maghiare pe lângă oea italiană, oaast- 
felü sé pótá fi aplicaţi oa ju4 lşi Maghiarii, 
cari nu cunosoü limba italiană. Contra 
acestei tendinţe au protestată în fÓia „Bi- 
lanoia“ din Fiume, atâta juc^ii de tribunalâ, 
oâta şi advooaţii fiumanî. Aoeştia din urmă 
deolară, oe e drept, oă ei suntO cetăţeni ma* 
ghiarl, dér totodată suntâ mândri, oă suntü 
Italieni şi nu voiesoü, oa să se stírpésoá au
tonomia de limbă a oraşului Fiume. Acestă 
declarare a supératü pe şoviniştii noştri. 
„Bad. H irlap“ îşi esprimă părerea de rău, 
oă advocaţii fiumanî demonstreză pe con* 
tuia limbei de stata maghiare.

—x —
Darü pentru Ligă. P. S. părintele epis- 

copü Ghenade Enăoeanu alü Rimnioului, a 
dăruita Ligei oulturale 200 lei. Comitetulâ 
oentrala ’i aduoe viile sale mulţumiri pen
tru acestă faptă generósá.

—x —
Reuniunea femeilorü române din Blaşin, 

D-lü Aur la P. B o t a ,  secretarulă Reuniu- 
nei femeilorü române din Blaşiu, ne rogă 
să aducemü informaţiunea, oă sorţirea obiee- 
telorü dela tombola, ce-o arangează numita 
Reuniune, se va faoe Sâmbătă în 30 S e p 
t e m v r e  s. n. la 8 óre sera în sala cea 
mare a otelului nUnivers“.

—x —
Ţarulii şi contele de Parisü. In  cerou- 

rile politice din Parisü, se vorbesce, oă con
tele de Parisü ar fi făcuta demersuri, oasé 
aibă o întâlnire particulară ou ŢarulO la 
oastelulü din Fredensborg. Şefulă casei de 
Orleans ar vré cu ocasia acésta, să facă 
unü raportü detailata asupra situaţiunei 
politice a Franciéi. Se crede însă, că 
Ţarula nu va acorda audienţa acésta. 
Alţii sounü, că deşi o va acorda d u  va 
intra cu contele îu discuţii politice, cari 
ar lovi în actualulü guvernü franoesá.

—x —
OoncertÜ. Luni în 2 Octomvre va da 

’ D-ra Laura Konopasek unü oonoertü în sala 
hotelului central Nr. 1, cu concursulü D-nei 
Leontina Reimesch şi a d-relorö Elsa şi 
Gretohen Krummel, :ou programulü urmă
to ri : 1. Gluck: Aria din opera Orpheu, de 
d ra Koropasek. 2. a) Chopin: E tude As- 
dur b) G rieg: „Sohmetterling“, o) Mos- 
kowsky: Etinoelles pentru 2 p itnurl de 
d-rele Krummel; 3. a) Loewe: Balada „Die 
U hru, b) Loewe: Die Mutter an der W iege, 
c) Brahms : Stáodchan, d) Wiemann: Zum 
Lieb mer will mein Bote sein? de d-ra 
K ouopasek; 4. Saint-Saens: variaţiuul asu
pra unei fceme de Beethoven, pentru 2 pia 
nuri, de d-rele K rum m el; 5. a) H. Schafer: 
Das Haidenkind, b) Bungert: Die Rettung 
Mo8is şi o) Der Sandtiăger, d) K rüger: 
W iegenlied, căutate de d-ra Konopasek. 
lnoeputulü la 8 óre. Bilete se potü căpăta 
la librăria W . Hiemesch şi în sera de oon* 
oertü la cassă. Cerele 1 fl. 50. Stalü 1 fl. 
Galeriă 80 cr. Parterü  50 or. Studenţii 
40 or.

— x—

Musica militară va da la 28 Septem 
vre unü concerto pe promenadă cu urmâ- 
tórea program ă: 1. Fauiw etter: „Éljen a 
haza“ marşO; 2. B alté; Quvertură la opera 
„Zigeunerin“ 3. Ivanoviof: „Incognito“ valsü‘
4. G ounod: fantasiă din opera „Faust“ ;
5. Absenger: “S’ Kohlrösl“ cánteoü; 6. 
Bayer: Poutpouriu din Baletulü „Pup- 
penfée“.

Dieta ungurâscă.
Este soiuta, oă Luni s’a desohisâ dieta 

unguresoă îndată după deschidere s’a oe* 
tittt rescriptula preaînaltâ despre amânarea 
şedintelorii. După-oe preşedintele a presen- 
tata oererile trimise dietei, deputalula Sza- 
lay Imre însmuâ biuroului o interpelaţia u r
gentă în oestiunea enunciaţiunilora regesol 
dela Giins şi rogă camera s’o asculte.

Szalay premite, că intsrpel6ză nu nu
mai în numele său, oi mai alesă în nu
mele deputaţilorO de dincolo de Dunăre. 
RăspunsulC regesca dela Giins interes^ză 
în prima liniă pe deputaţii partidei inde
pendente. E^te caracteristica, cK°e> Pa0- 
tuia dela 1867 este aşa de muita luata in

apărare acjî, oând cele trei curente ale par
tidei independente se întreoâ în declara- 
ţiunl de lealitate. Vorbitorulü orede, oă mi
nistru preşedinte, în zăpăoela lui, a schim
bata răspunsurile, şi oeea ce ar fi trebuita 
să se spună naţionalităţiloră în Boroşa-Şe- 
bişO, a spus’o autorităţilorO administrative 
în Güns. Prin acesta ministrulâ preşedinte 
a ajunsă ia ceva: ouvintele dojenitöre ale 
regelui vorü îndemna oposiţia la solidari
tate, mai alesü pe partida independentă, ca 
pe timpulă legii militare.

ioterpelaţia lui Szalay e urm ätörea:
AvândO în vedere, că după conoep- 

tele constituţionale, la stabilirea declaraţiu- 
nilorü diplomatice ale principelui, guver- 
nulü trebue esercite influentă, fiindcă 
responsabilitatea pentru acelea o portă mi
niştrii. întrebâ pe domnulü ministru preşe
dinte :

Prim it’a soire prealabilă despre ouprin- 
sulü räspunsurilorü date deputaţiunei auto- 
ritâţilorU administrative de dincolo de Du
năre, ce s’au presentatâ din inoidentulâ ma* 
nevrelorü ?

Dâcă da, ce oause au îndemnata pe 
guvernö, mai alesü la aoeea, oa în răspun- 
kuI ü , ce l*d datü regele deputaţiunei comi
tatului, să provöce pe fişpanl la măsuri şi 
să acuse pe oei de peste Dunăre cu amă
gire şi duoerea în rătăcire a poporului.

In fioe cum va pute justifica aoeea, 
oă presentă pe domnitorulü, ca pe unulü, 
oare lucră în interesulü susţinerii art. de 
lege X II din 1967, faţă ou majoritatea 
naţiunei, oare eventuala ar fi aplecată a i-se 
opune ?

După acesta ministrulü W eokerle de
clară, că nu răspunde la interpelaţia numai de- 
cätü, din causă, oă scie, oă interpelări de 
natura acesteia se vorü mai face, şi la töte 
vre să răspuudă deodată. Totü odată propune, 
oa dieta să ţină şedinţă acjl, Miercuri, pen
tru a se oeti esposeulü fiuanoiarü pentru 
1894. Dieta primesoe.

A narchiştii din lfiena.
Foile din Viena ne aduoü soirea een- 

saţională, că la 22 şi 23. 1. c., s’au ares- 
tatü acolo patru-spre^eoe lucrători, apar
ţinători unei grupe de anarchiştl, oarl cu 
o pressă clandestină, tipăriau scrierile vo
lante de ouprinsü de înaltă trădare, cari 
în decursulü anului aoestuia s’au respanditü 
în Yiena şi afară de acea se ocupau cu pro
ducerea de materii esplosive, bombe eto., 
destinate fără îndoială pentru unü atentatü 
teroristicü. Poliţiei din Viena i-a suocesü 
a afla looalulü activităţii acesteia ;criminale, 
unde la 22. c. s’au arestatü doi lucrători, 
cari suntü conducătorii acestui complotü 
anarchista, ér in 4 'ua urmátóre s’au ares- 
tatü alţi 12 lucrători suspecţi de partioi- 
pere la acestă lucrare criminală. Poliţia a 
pusü mâna po tóté instrumentele, ou cari 
era să se pună la cale atentatulü. Este in
teresanta, că între materiile esplosive s’a 
aflata şi pikrin, aoelü productü ohemioü, 
oare în^technioa esplosivă militară modernă 
jócá unü rolü însemnata şi că anarchiştii 
voiau să întrebuinţeze pentru scopurile lorü 
şi prafulü fără fumö.

Localulü, unde s’a descoperită pressa 
olantestină, o mulţime de scrieri de cu
prinsa de înaltă trădare, precum şi tóté 
preparatele neoesare la unü atentatü de 
bombe, se află în tr’o casă în strada Sieben- 
Drunnen. In  etagiulü alö treilea este o mică 
.ocuinţă, unde se adunau anarohiştii şi-’şl 
aveau laboratoriulü lorü. Proprietarii acestei 
ocuinţe, două calfe de mésarü, au ajunsü, 

fără să aibă cea mai mică presupunere în 
mânile poliţiei. Unulü dintre aceştia e Fran- 
cisoft Haspel de 30 de ani násoutü în Graz, 
ér celalaltü Stefanü Hahnel de 31 de anl.

Direcţiunea poliţiei din Viena a ob- 
servatü deja mai de multü, că ín Viena 
anarchiştii trebue să aibă o pressă secretă, 
cu care se tipáresoü foi volante de înaltă 
tradare, cari apoi nóptea se respândiau prin 
stradele Vieoei. Deja anulü treoutü s’a res- 
pánditü în esemplare numerose o ast-felü 
de scriere sub tifclulü: „Cătră luoritorii în 
roculü de soldatü“, (An die Arbeiter im 
Soldatetirocke). Cu tóté căutările minuţiose 
de atunci însă n ’a sucoesü a găsi niol pe

autori nici pe respânditorl. Abia cjilele tre- 
oute a desooperitü poliţia, oă în casa nr. 
65 strada Siebenbrunnen în M argarethen se 
află loculü de convenire alü unei grupe de 
lucrători, oarl se pregätesoü la atentate cri
minale.

Poliţia a luatü hotărîrea de a întră 
în acestă locuinţă şi a lua tóté la revisiune. 
La 22 o. fu Hahnel arestata înaintea oasei 
şi ’i s’a luatü cheia dela locuinţă. După 
aoea s’a dusü unü funcţionara dela direc
ţiunea de poliţiă cu 2 agenţi în etagiulfi
III. alü casei. Când organele poliţiei vo
iau să deschidă uşa cu cheia lui H ahnelt 
Haspel credea, oă soţulă său s’a íntorsü să 
iea ceva, oe a uitatü şi a desohiaü zăv0rele. 
Haspel fu după o sourtă resistenţă arestata.

Ia  cabinetü era unü divanü de dor
mita de piele négrá, o măsuţă, unü micü 
dulapü, unü ooférü, unü patü, unü dulapü, 
de vestminte şi schimburi, o masă şi mai 
multe soaune. Cabinetulü avea o singură 
feréstrá. După lungă căutare s’a gäsitü îu 
divanü la locü ascunsă o lăoată-vexier. S’a 
ruptü lăoata şi s’a descoperita, oă şe4utulfi 
divanului să póte ridioá. ín  interiorü se 
afla o pressă de mână completă şi prové- 
4ută cu tóté utensiliile necesare pentru ese> 
outarea de tipărituri. Mai departe s'a gä
sitü oorectura dela unü apelü anarohistieft 
ín tU ulatü: „Apelü cătră massa poporului 
austriaeü“, (Aufruf an die österreiohisohe 
Volksmasse). Miculü dulapü de nópte con
ţinea mai multe gute de foi volante. In 
coférü erau materii esplosive, între oarl şi 
pikrin, o bombă neadjustată, câteva oa- 
sete de tinichea ou materii esplosive, ba- 
lóne de stiolă, metalü, zincü, plumbü etc*

In deoursula revisiunei, Haspel în- 
tr ’uuü momentü nepäzitü, apuca unü pa- 
chetü de tipărituri, le-a aruncată pe ferés- 
tră  şi voia să sară şi elü după ele. Orga
nele poliţiei l’au reţinută cu forţa. Tóté lu
crurile aflate s’au transportată la poliţiă, 
unde s’a condusü şi Haspel şi Hahnel.

In decursulü cjilei s’au mai arestată 
alte 12 persóne, cari s’au observată, oă 
ţinfi oonventicule în locuinţa oeloră doi.

Despre tendinţele anarchiştiloră s’a 
constatată urm átórele: Mai bine de unft 
anü din partida aşa numită a „socialiştiloră 
independenţi“, s’au despărţită din oe în oe 
mai multe elemente, ou scopü ca să luore 
pentru programa anarchiştilorfi, pentru 
„propaganda faptelorü“. Primulü debută 
alü acestora a fostü tipărirea apelului mai 
süsü amintită cătră lucrătorii soldaţi. Scri
erea acésta era tipărită pe foi în ouartü şi 
furnica de erori de tiparü. Hahnel şi Has
pel învăţase ca autodidacti oulegerea de 
itere. Grupa aoésta avea puţini membri, oarl 

au fácutü jurăm ântulă de tăcere veolnioă.
Paltonulă de ernă ala lui Haspel a- 

vea pe din lăuntru, la peptü, două copoii de 
drotü pentru aoaţarea unei bombe. Se 'de
duce, că 'atentatulü se plănuia numai la 
ernă. Haspel este unü anarchistü de talia 
.ui Most, unü fanatică de unü oinismü ín- 
fioratorü. Locuinţele tuturorü arestaţiloră 
au fostü visitate şi s’a aflată la toţi bro
şuri anarchiste, la unulü unü revolveră ca 
muniţiune.

Descoperirea complotului anarohistioă 
din Viena a fäoutü o surprindere mare, căci 
de şepte ani nu se mai au4ise nimica des
pre anarohiştl. Póte că nici nu e vorbă, 
deoatü de unii fanatici singuratiol aprigi- 
niţl din streinătate.

Scirl telegrafice.
Viena, 26 Septem vre. Im pera- 

tulű Germ aniei a plecatu a4î după 
amia^í, ’i s’au facutu ovaţiuni din 
ja r te a  poporaţiunei.

Berlinu, 26 Septem vre. S tarea 
sănetăţii principelui Bism arck nu 
s’a îndreptatu  încă aşa, ca se fia 
delăturate tó té tem erile.

D I V E R S E .
Maxime. Prima condiţiune a geniului 

e sinceritatea şi celă ce e sinoeră e 
totdéuna şi castü. Idem.

Culese şi traduse de Camil B ...

: TODrietam: Or. A u rel M u reşia n u .
Redactorii responsabilii: G reg o r iu  Rflaiorâ»
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Bancnote rom. Cump. 
Argintú român. „ 
Napoleon-d’orI „ 
Galbeni „
Ruble rusesol „ 
M&rcI germane „
Lire tureesol „ 
Scris. fono. „ Albina „ 6°/,

» ■ „ 5%

9.92
9.85
9.96
5.72
1.29

61.40

101.-

Vênd. 9.96
9.90
9.99

102.50

Nr. 250-1893.

Publicare de licitaţia.
L a  cererea domnului Gr. M. Ză- 

nescu , com ersantu în Braşovu, se 
aduce la  cunoşciinţa publică, cumcâ 
fenulu pressat în bal6ne, în  cuanti- 
ta te  de ; 351/2 =  trei4ecî şi cinci şi 
jum etate  wag6ne, ce l ’a fost vîndutu 
d-lu Gr. M. Zăneacu la firma „W at- 
s o n e t  J o u l l “ din Brăila, şi acâsta 
până acum a nu Iau luatu în prim ire 
şi care cuan tita te  de fenu se află în 
m agazia D-lui petentu de lângă gara  
căilorQ ferate ungare din Braşovu, 
se  v i n d e  în l i c i t a ţ i u n e  p u b l i 

că , ce se va ţine la  2 O ctom bre  
1893 la 9 o re  a . m. la faţa lo
cului în susnum ită Magazie.

Despre acesta se aviseza onor. 
publicu, cu aceea observare, că le* 
nulu se va vinde şi sub preţulu de 
estim are de 10,500 florini şi licita
torii voru depune înainte de licitare 
unu vadiu de 1 0 %  în  banî gata  ori 
în h îrtil de val6re prim ite de cauţiu
ne şi cum că despre condiţiunile spe
ciale de licitaţiă se potu inform a 
am atorii în biroulu subscrisului no
ta r  pub. reg. în 6reJe ofici6se.

B r a ş o v O ,  în 26 Septembre 1893.
P etru  Weiues,

notar publiott reg.

Nr. 1671-1898.

PUBLICAŢIE.
De Joi în 28 Sept. st. n. a. o. 

se a f lă c a n c e la r ia  oficiului orfanalu 
erăşî în localităţile de mai nainte în 
edificiulu m agistratului S trada P orţii 
Nr. 63 etagiu primu.

B r a ş o v a, 22 Septembre 1893.

Scaunulii orfanalu orăşenescii.

Viena 1873. 
Medalia pentru 

meritű.

Budapesta 1885 
Dipl. de onóre.

A gram 1891. 
Diplo mă de 

onóre

N.-Palanka 1887 
Med. de anrü.

Dipl. de onóre 
Londra 1878.

c. şi r. escl. priy.
Prima fabrica ie  Syrmier Portlaifl-Cem ent şi T a r H jir a B lic

in B E 0 C S I N.
Biroulu-CentralQ şi depositulâ: B u d a p e s ta ^  V ., R u d o l f s q u a i  8 ,

recomandă onor. d-ni didarl şi architecţî, întreprinderilorâ de construcţiunl, pro- 
prietarilorâ, comitetelorii rurale şi bisericesc!, precum şi onor. publica doritorii 

de-a clădi, propriele sale fabricate în

Portland-Cement şi varu hydraulicu,
cari se liferâză totdeuna î*i calitate escelentă. — Preţuri curente şi informaţiunî 

24_26 se trim ită la cerere punctualii.

C u rsu l la  b u r sa  d in  lfien a .
Din 26 Septembre 1893. 

Banta ung. de aura 4%  • • •
Renta de corOne ung. 4%  . . .
Itnpr. o&il. fer. ung. în aur 4 1/ î °/o

» n » n 4 l/2%
Oblig. n n de ost. I. emis.
Bonuri rurale ungare........................

„ „ oroate-slavone. . .
Emprum. ung. ou premii...................
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin.
Renta de hârtie austr.......................

n n n . . . .
« aurii • ............................

LosurI din 1860

116.45
9 4 . -

126.—
100.25
121.75 
95—  
98.75

150.50
342.75 
97.10 
96.95

119 90 
1 4 5 .-

Ao^ii de-ale B&ncei austro-ungarS. 981
ung. de credit. 41!

„ „ „ austr. de credit. 38'
N apo leondorl..................................... !
Mftrcl imp. germ............................... 6]
London (lire sterlinge)..................... 12!
Rente de cor6ne austr......................9(

1.90

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
& 5 cr. se pottl cumpăra îi 
librăria Mcolae Ciurcu, şi 
în tutungeira I. Gross.

..............................  ....................... ........  1
H1 i a i i

•  M M •  •Iviriiff'1 f s f 1 m i fififjI f 1 i H1 Ü 1 ? 1 i 7

Parisü 1876 
med. de bronz.

Kecskemét 1872 Xensatz 1875 Szeged 1878
med. de argint. med. de aurú med. p. meritű

Triestű 1888 
med. de aurü

------------------------------------ --------------------------------------------

S L i b r ă r i e  nouă.3H
Am onóre a aduce la cunoscinţă On. publicö, că

am d esch isu  "HS
în casa din Tîrgu Grâului I r .  5. sul» firma

„ A L F R É D  F I S C H E R “
o librărie, în care se vor vinde Cărtl . obiecte de artăţ 
mustea, m ateriale şi rechisite de scrisii.

Recomandându On. publicú a s o r t i m e n t u l u  m e u  de 
c ă r ţ i  bine îagrijitu, cu deosebire cărţi didactice pentru tóté in* 
stitutele de înveţămentii din oraşâ şi împrejurime, precum şi opuri 
din tóté ramurile literaturei, Musicali, rechisite de scrisu, de de- 
semnű şi de zugrăvitâ, fotografii, albume, cărţî de copiatű cu presa, 
mape pentru epistole şi note de musică, protocóle.

Rogu pe on. publicu a-m é s p r i j i n i  î n  n o u a  m e a  în
t r e p r i n d e r e .  s

Năsuinţa mea este ca printr’un servioiu forte prompta şi preveoitorö am 
câştiga încrederea On. publicú şi a mi-o păstra. Atragü atenţiunea asupra 
b r o ş u r ilo r u  c e le  m ai n ouă b e le t r is t ic e  ş i  r e v is t e  pe
r io d ic e  d e  s p e c ia l i t a t e  p e an u lu  1894 pentru oare p r i m e s c  
abonamente şi continuarea lora se va trimite după apanţiune fără intâr^ere.

Cu tOtă stima :

Alfréd Fischer,
li'forstri'U.,

237,1*-3 B raşov, T îrg u lu  G râului Nr. 5.
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A V I S  T T I
Am onore a aduce la cunoscinţă On. Publicu, c ă  î n  lo c a lită ţ ile  m e z z a n in e  a s t a 

b i l i m e n t u l u i  m e u ,  un despărţem entu grandios de C O V O R E  şi P E R D E I iE . Principiulu de care me conducQ 
este a oferi mărfuri de prima calitate c u  p re ţu r ile  ce le  m a i  :mod.era,te.

Departament specialu pentru covore de padiment.
C o v o r e - n ia i l i la  forte durabile per metru, 3 4  or. 4 0  cr. 5 0  or.

T a p e s t r y -c o v o r e ,  calitate bună, per m e t r u ........................... fl. 1.35
C o v o re  C ocos în ori şi ce lăţime.

P e r d e l e  m o n o p o l u  cu fire de metala ţesute calitate durabilă
diferite culori moderne 1 terestră =  2 p ă r ţ i ........................... fl. 1 . 9 0

P e r d e l e  T u n i s  recomandabile, noutate 1 ferestră =  2 părţi „ 3 . 6 0  
P o r t i e r e - C I i e n l l l e ,  f6rte durabilă calitate, ţesută tare, desene

şi colori frumose : 1 ferestră =  2 p ă r ţ i ........................................... „ © .—
P e r d e l e  d e  l â n ă  şi a x i n i n s t e r  duplu un asortimeut mare de 
P e r d e l e  ( s p i t r e n )  albe şi creme per ferâstră 2 părţi 9 0  or.

fl. 1 .1 0 , 1 . 6 0 ,  9 . -  * . 8 0 ,  3 . 4 0 .
N o v i t& ţ i  i n  s t o r e s  Gruipures şi ,,A.plicaţionu perdele.
^ i t r a ^ e  d e  s p ă l a t ,  metru 1 3 , 1 5 , 3 0 ,  3 3 ,  3 8  cr,
I T lo n o p o l  g a r n i t u r a ,  constă din 2 coperte de pata şi 1 de

masă, mari, calitate, buuă l a o l a l t ă ................................................ „ 3 . —
O o l i e l i l l  g a r n i t u r ă ,  în desenurile cele mal noud . . . „ 6 . — 
C l i e n i j l e  g a r n i t u r ,  achisiţie ocasională, completQ . „ 8«—
G a r n i t u r e  d e  l â n ă  calitate bună, şi modern lucrate 
P l a p o m e  P e l u c l i e  în colori brilante, brodate ou aur forte reco

mandabile.

O - ......... -  ' ' ' = = - - -  —

Strae de përü 
de Cămilă

c a l i t a t e  f 6 r t e  bună ,  cenuşi şil drap f l  
văpsite cu bordure frum6se 210 cmt. f j  

lungQ, 110 otm. lat buoata

Mare asortiment de T a p e s t r y  V e le u r s  şi oovóre A x m in s te r  în
tó té  d im e n s iu n i le .

P a r a v a n e  de pat prima tapestry per bucată fl. 1 .3 5  1 .8 0 .
C a n t i t a t e  m a r e  d e  s t r i ţ j i t u r î  C o co s  â 13 cr. 16 cr. 18 cr.

3 6  cr, 3 0  or. bucata.

Covóre de economii.
S o r t i m e n t â  d e  c a l i t a t e  b u n ă  p e n t r u  s t r a p a ţ â :

2C0 otm. lungü 130 ctm. lata îl. 3 .4 0  
215 „ 150 „ „ „ 3 . -
250 „ 175 „ „ „ 4 .3 5
315 „ 215 „  „ „ 6 .3 5
340 „ 260 „ „ „ 8 .4 0

P a r a v a n e  d e  p a t u ,  bucata . . . . . . . . . . .  fl. —.§0
C o p e r te  d e  f la n e l l i ,  moi, culóre frumósft, de mărime marl „ 3.95
l i a m b r i ( i u i n s  forte frumos e s e c u ta te ..........................................  1.50

Calitate mal grea, ţesătura de peluche (imitaţie Smirna) fl. 3 .6 0  — 3

C o v ó r e  TaPestry °^m* 370 ctm. lung.
« _ Desenurile cele mai nóue persiane fórte
US salon durabilă. E f t i n ă  tie to tii
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suteran, parterre, mezzanin, şi I etage.

L a cerere ae trim itu  în provincie, m ostre, ju rna le  ilustrate gratis şi franco. 4—*

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


